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IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS SAVE THESE INSTRUCTIONS

WARNING-To



1.  For a grounded, cord-connected appliance:
     GROUNDING INSTRUCTIONS
      - This appliance must be grounded. In the event of malfunction or breakdown, 
        grounding will reduce the risk of electric shock by providing a path of least 
         resistance for electric current. This appliance is equipped with a cord having
         an equipment-grounding conductor and a grounding plug. The plug must be
         plugged into an appropriate outlet that is properly installed and grounded 
         in accordance with all local codes and ordinances.
      WARNING 
      -  Improper connection of the equipment-grounding conductor can result in 
          a risk of electric shock. Check with a qualified electrician or serviceman if
        you are in doubt as to whether the appliance is properly grounded.
        Do not modify the plug provided with the appliance - if it will not fit the 
        outlet, have a proper outlet installed by a qualified electrician.

Failure to closely follow these instructions may result in an abnormal vibrating 
and out-of-balance condition that could result in physical injury, property 
damage, and/or appliance damage.



2: For a permanently connected appliance:
      GROUNDING INSTRUCTIONS
      - This appliance must be connected to a grounded metal, permanent wiring
         system, or an equipment-grounding conductor must be run with the circuit 
         conductors and connected to the equipment-grounding terminal or lead on 
         the appliance.
3: For a double-insulated, cord-connected appliance:
      SERVICING A DOUBLE-INSULATED APPLIANCE
      - In a double-insulated appliance, two systems of insulation are provided
         instead of grounding. No grounding means is provided on a double-insulated 
         appliance, nor should a means for grounding be added to the appliance. 
         Servicing requires extreme care and knowledge of the system, and should
         be done only by qualified service personnel. Replacement parts for a 
         double-insulated appliance must be identical to those parts being replaced. 
          A double-insulated appliance is marked with the words “DOUBLE INSULATION” 
          or “DOUBLE INSULATED”. The double-insulation symbol (a square within a square) 
         may also be marked on the appliance.
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23. Do not to wash water-resistant or water repellant-type clothing.
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4.The washer should run in the order of drainage, dehydration, water inflow and rinsing.
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function.  The display will 
display 0 hours and the display light will turn off after 
5 seconds. Then the display will display the program 
time.
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Notes:
Normal is the recommended wash cycle to wash up to a full load of normally soiled cotton or linen clothing.
The cycle(Normal on large load size and cold water temperature)has a much longer spin time (86 minutes)than other cycles, which removes 
more water from your clothes than other cycles, providing you with energy savings when drying your clothes in your dryer.
Hot and warm water temperatures are the same when using Normal/Eco. If you need a higher temperature wash, use a different program.
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Le non-respect de ces directives peut entraîner une vibration anormale 
et une situation de déséquilibre pouvant entraîner des blessures 
corporelles, des dommages matériels ou des dommages à l'appareil.

1.  Pour un appareil avec mise à la terre et branché par un cordon :
     DIRECTIVES DE MISE À LA TERRE

Cet appareil doit être mis à la terre. En cas de dysfonctionnement ou 
de panne, la mise à la terre réduira le risque de décharge électrique en 
assurant un parcours de moindre résistance pour le courant électrique.
Cet appareil est équipé d'un cordon comportant un fil de mise à la terre 
et une fiche de mise à la terre. La fiche doit être branchée dans une prise 
appropriée, correctement installée et mise à la terre, conformément à 
tous les codes et règlements locaux.

-



AVERTISSEMENT
      - Une connexion incorrecte du fil de mise à la terre de l'équipement 
        peut entraîner un risque de décharge électrique. En cas de doute 
        sur la mise à la terre de l'appareil, consultez un électricien ou un 
        technicien qualifié.

2: Pour un appareil connecté en permanence :
      DIRECTIVES DE MISE À LA TERRE
      - Cet appareil doit être connecté à un système de câblage permanent 
        en métal mis à la terre, ou un conducteur de mise à la terre de 
        l'équipement doit être installé avec les conducteurs du circuit et 
        connecté à la borne ou au fil de mise à la terre de l'équipement sur 
        l'appareil.
3: Pour un appareil à double isolation, relié par un cordon :
      ENTRETIEN D'UN APPAREIL À DOUBLE ISOLATION
            - Dans un appareil à double isolation, deux systèmes d'isolation sont 
        prévus à la place de la mise à la terre. Aucun moyen de mise à la terre 
        n'est prévu sur un appareil à double isolation, et aucun moyen de mise 
        à la terre ne doit être ajouté à l'appareil.

      L'entretien exige une attention extrême et une connaissance du système, 
      et ne doit être effectué que par un personnel compétent. Les pièces de 
      rechange pour un appareil à double isolation doivent être identiques à 
      celles qui sont remplacées.

      Un appareil à double isolation porte la mention « DOUBLE ISOLATION » 

      (DOUBLE INSULATION) ou « DOUBLEMENT ISOLÉ » (DOUBLE 
  INSULATED). Le symbole de la double isolation (un carré dans un carré) 
     peut également figurer sur l'appareil.
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23. Ne pas laver les vêtements imperméables ou de type hydrofuge.
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4.La laveuse doit fonctionner dans l'ordre vidange, déshydratation, arrivée d'eau et rinçage.
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